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Stylistic characterization in

Thucydides: Nicias and Alcibiades

DANIEL P. TOMPKINS

THAT characters exist in Thucydides, and that their distinctive
traits influence historical action, cannot be disputed. Themistocles’
wit and effectiveness are first displayed (1. go—3, 1. 135-8) and then
described (1. 138. 2—3). The traits that made Pericles a great states-
man are affirmed, as are the personal qualities that determined
Cleon’s influence (11. 65, m. 38. 6, v. 16. 1). We are also given an
explicit statement that Alcibiades’ character proved harmful to
Athens by alienating public trust (v1. 15. 1), while later passages
imply that Nicias’ personal stubbornness hurt the expedition in
Sicily (vi. 48. 3, viL. 50. 4).

The general outlines of the roles of Nicias and Alcibiades in
Thucydides are clear, and, while differences of opinion exist as to
the precise motives of these men, the importance of their characters
is undeniable.! It is also undeniable that the speeches are a major
source of information about these men. In Nicias’ speeches, for
instance, we are given strong arguments for hesitation and con-
servative &mpoypooUvn, while Alcibiades’ exhortation to the -
Athenians urges action and defends the speaker’s competitiveness.

Despite the general admission that characters are important in
Thucydides, and the agreement that their speeches provide insight
into them, modern scholars insist that these speeches show no
individuality of language. Thus Friedrich Blass says: ‘spricht nun
der Athener wie der Lakedaimonier, Perikles wie Kleon und
Brasidas, was die Form der Rede und den Ausdruck anbelangt’.2
Another great figure of nineteenth-century rhetorical scholarship,
Richard Jebb, was equally unyielding:

1. On Nicias, see in particular A. B. West, ‘ Pericles’ Political Heirs’, CP 19
(1924), 12446, 201-28; H.D. Westlake, ‘Nicias in Thucydides’, CQ 35
(1941), 58-65; and Mary Morse Fuqua, A Study of Character Portrayal in the
History of Thucydides (Dissertation, Cornell University 1965).

2. Friedrich Blass, Die attische Beredsamkeil, 1 (Leipzig 1868), pp. 229-30, cf.
p- 238. ’
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Thucydides has given us distinct portraits of the chief actors
in the Peloponnesian War, but these portraits are to be fo'und
in the clearly narrated actions of the men; the wor(.is ascribed
to them rarely do more than mark the stronger lines of.the
character; they seldom reveal new traits of a subtlc1: l:und.
The tendency of Thucydides was less to analyse individual
character than to study human nature in its gem.tral or
typical phenomena...The dramatic truth, so f?.r as.lt goes,
is in the matter, not in the form. He may sometimes indicate
such broad characteristics as the curt bluntness of the ephor
Sthenelaidas or the insolent vehemence of Alcibiades. But, as
a rule, there is little discrimination of style. In all that con-
cerns expression, the speeches are essentially the oratorical
essays of the historian himself.3

The denial of characteristic language has been echoed by nearly
every scholar who has seriously concerned himself with Thucy-
dides.+ In it we can see the effect of several attitudes widely }}eld
by classicists. First of these is a widespread reluctance to COl’lS-IdCI‘
character important in Greek literature, and a consequent fall}lre
to observe characteristic language.s Another is the traditional view

3. R. C.Jebb, ‘The Speeches of Thucydides’, in Essays and Addresses
it 1907), PP. 404, 419—20. )

(C:.m (b]?c‘l]go;ngH?)FiIr)lIl)ey? _]41;, 4ingThree Essays on 'Ihucy.didex, (Cambridge, Ma.ss:
1967): ‘Preface’ (1966), p. x; ‘Euripides and Thucydides (1938) , PP- 4_6"d52,
“The Origins of Thucydides’ Style’ (1039), p. ! 16; and Thucydides (Cambri gt.:f
Mass. 1941), p- 2753 K. J. Dover, ed., Thucydides. Boolf V{ (Oxford 1965), p- x1t
Otto Regenbogen, Thukydides: Politische Reden '(Lf:1p21g 1949), pp. 16-17 5
C. N. Cochrane, Thucydides and the Science of History (Oxford 1929), p. 26;
David Grene, Man in his Pride (Chicago 1950), pp- 220-2; Werner Jaeger,
Paideia. The Ideals of Greek Culture, trans. Gilbert Highet (New York 194,5_), 1,397;
A. W. Gomme, ‘The Speeches of Thucydides’, in Ex.fayx' on Greek‘ History a.nd
Literature (Oxford 1937), pp. 165-6; Wilhelm Schmid, in Schmid—Staehlin,
Geschichte der griechischen Literatur 1, 5 (Munich 1948), p. 171; John Edml.md
Ziolkowski, Thucydides and the Tradition of Funeral Speechfx at Atlw;n: (Diss.,
University of North Carolina 1963), pPp. 2-3; Karl R’Cm.hardt, "Herc‘)dots
Persergeschichten’, and “Thukydides und Machiavelli’, in Vermdchtnis der
Antike, 2nd ed., ed. Carl Becker (Géottingen 196.6), PP- 173—4, 193.

5. A reluctance recently exemplified in various ways by John ]ones‘, On
Aristotle and Greek Tragedy (London 1962), and by Hugh Llc;)yd-Jones: The
«Supplices” of Aeschylus: The New Date and Old Problems’, Aq’ 33 ( 1964);
370-1; ‘The Guilt of Agamemnon’, CQ 12 (1962), 187. $ee too _hns reviews o
Jones, RES Ser. 2, 15 (1964), 2214, and of Kurt von Fritz, Antike und moderrfe
Tragidie (Berlin 1962), Gnomon 34 (1962), 740-1. For other examples of this
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that Thucydides was primarily a political scientist and his speeches
political analyses of past and future events.6 A third is the classi-
cist’s hesitancy, widespread though not universal, to study stylistic
elements other than those sanctioned by tradition.

This essay is aimed only indirectly at these assumptions, and
more directly at the argument based on them, but discussion of
the one inevitably affects our view of the other. If it can be shown
that Thucydidean speakers do vary significantly in their manners
of speaking, and moreover that there is a particular aptness of
styles to speakers, the canonical denial of differentiated styles must
be challenged; if the distinguishing traits of these styles are ones
not usually studied, the limited nature of conventional classical
stylistics may become evident; if the speeches reveal emotional
qualities as well as political theory, we must widen our view of
Thucydides’ characters, and become skeptical of the claim that
characterization is absent from fifth-century Greek literature.

The two studies that follow, on the language of Nicias and
Alcibiades, are provisional attempts to gather evidence for stylistic
characterization. The method is simple: a search for the dominant
stylistic elements in a work or passage, followed by an attempt to
interpret these and relate them to other stylistic traits and thus
illuminate the work’s tone and meaning.? This basically inductive
method is the opposite of more encyclopedic approaches, like that
of Holger Thesleff’s recent Studies in the Styles of Plaio.8 While
Thesleff finds traits that aid in establishing general classification of

attitude, cf. Tycho von Wilamowitz-Moellendorff, Die dramatische Technik des
Sophokles, Philologische Untersuchungen 22 (1917); A. J. A. Waldock, Sophocles
the Dramatist (Cambridge 1951) ; Walter Zuercher, Die Darstellung des Menschen
im Drama des Euripides (Basel 1947); R. D. Dawe, ‘Inconsistency of Plot and
Character in Aeschylus’, PCPS g (1963), 21-62. More moderate views are
expressed by C. Garton, ‘ Characterization in Greek Tragedy’, 7HS 77 (1957),
247-54, and G. H. Gellie, ‘ Character in Greek Tragedy’, AUMLA 20 (1963),
241-55.

6. So Reinhardt, ‘ Thukydides und Machiavelli’, p. 193, ‘Herodots Perser-
geschichten’, p. 173, Blass, pp. 229-30, and Jaeger, p. 388.

7. Readers will recognize the derivation of this method from that of Leo
Spitzer. Spitzer’s method is outlined in the first chapter of his book, Linguistics
and Literary History (Princeton 1948), pp. 1-39. Unfortunately, many English-
speaking scholars know of Spitzer only from the somewhat inaccurate discussion
in the handbook, Theory of Literature, by René Wellek and Austin Warren (2nd
ed., New York 1956), pp. 172—3. Wellek has admitted the shortcomings of these
comments in his necrology, ‘Leo Spitzer (1887-1960)’, Comparative Literature 12
(1960), 310-34. 8. Helsinki 1967. '
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style (colloquial, rhetorical, intellectual, etc.), our aim is to
recognize precisely those stylistic idiosyncrasies that reveal dis-
tinctions among passages in the same classification,® thus demon-
strating the subtlety and flexibility of Thucydides’ prose.?0

I. SENTENGE COMPLICATION IN THE
SPEECHES OF NICIAS

‘H pév dkAnoia mepl Tapaokeuis Ths fuetépas fide Euveréyn,
ka®’ 8T xph & Zikehiav EkmAeiv: Zpol pévtor Sokel kol Tepl
aUtol ToUTou E11 Y pfivan okéyaota, & &ueivdy EoTiv EkmrépTrely
T vals, kai pi| 0UTw Ppayeic Poudij Tepi peydhwv mpayp&Toov
&vdpdoty &AhogUAols Treifopévous TTOAEpOV OU TTPOTTKOVTX
&paoben. [2] kaitor Eywye kol Tip&dupon &k ToU ToloUTOU Kol
fiooov &tépoov Tepl TR EpauTol opaTt dppwddd, vopizwv
Suoiws &yabov moAiTny elvar 85 &v kad ToU gwpaTos T1 kai TS
ovoias TpovofiTal® pdAloTa y&p &v & ToroUTtos kad T Tijs
ToAewws 817 faquTov Polhorto SpfolioBan. Suws 8¢ olUTe v TR
TpoTEPOY Xpdve S1d TO TpoTipdodon elmTov Tapd yvdunv
oUte viv, &AA& §) &v yryveookw PéATIoTE, Epd. [3] kol Trpds
pév ToUs TpoTTOUS TOUs UpeTépous &adevris &v pou & Adyos €in,
el T& Te Urdp)ovTa ow3ey TTapatvoiny kal pr) Tols éToipois Tepl
T&Y &Pavdy kal HeAASVTWY KivBuveUsv: s 8¢ oUTe &v kaupéd
omeUdete oUte Ppdd1& EoT kaTaoxelv €T & dpunode, TaUTa
818&8w. (VI. g)

The vocabulary of this passage resembles that of other speeches by
Nicias, and points to underlying concerns that seem constant in
his speeches.’” uf oUTw Ppoxeix Poudf] reminds us strongly of
gUPouvhia (cf. vI. 23. 3), a conservative and Dorian catchword in
Thucydides and elsewhere. 2 The aversion to kiwduvelaw (V1. g. 3)
finds echoes elsewhere in Nicias’ speeches and in narrative

9. This is not at all to denigrate Thesleff’s work, from which I have profited,
but to show that it is different from my own. .

10. I am indebted to Professors Adam M. Parry and C. M. Dawson for
considerable help in writing this paper.

11. This and other quotations are from Jones’ Oxford text.

12. Cf. Ar. Birds 1539, Ach. 1008, Pindar, Ol. 13. 6, cited in Robert Alexan-
der Neil’s edition of Aristophanes, Knights (Cambridge 1901), ‘Appendix 11:
Political Use of Moral Terms’.
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descriptions of him,™ and seems more appropriate to a Spartan
than an Athenian.™* odgev, although lodged in a conditional
clause, nevertheless recalls the fact that Nicias uses or is referred
to by words like og3ev and cwnpia eleven times in Thucydides.
All these words put Nicias in a conservative light.

Thfi syntax, too, appears to be characteristic. The potential
optative construction (V1. 9. 2, 9. g) is typical of Nicias.15
Another syntactic feature of the paragraph is perhaps best indi-
cated'by an outline of the transitions and shifts of directions it
contains:

We are here to discuss provisions. .. Buf it seems imperative to
consider whether we really should sail.. ., yet I am honored and
fearless, although I think a man could be fearful and still remain
an d&yabos moAitns....Stll, 1 have never spoken against my
?/vd)un, nor will I now; I will say what I must, weak though
it might be if T should call for a secure policy... But I’ll show
that your policy is difficult and wrong-headed.

As the italicized words show, this paragraph is packed with con-
cessions and reversals. These cause a constant subordination of one
thought to another. Thus in vi. 9. 12, the main verb is uveréyn.
_Subordinate to the main clause is a clause containing ¥p1, which
Is 1n turn completed by the infinitive écmrAeiv, a further step in
subordination.6 Slightly adapting the terminology of T.B. L.
Webster, we can say that this sentence contains two levels, or
degrees, of subordination, or complexity.?” The next sentence is
yet more complex, and can be diagrammed as follows according
to its stages of subordination:

13. Cf v1. 10. 5, VL. 12. 1, VL 12. 2, VL. 13. 1, VL. 47, VIL 77. 2.

4. Cf. 1. 73. 2, 74. 2, 74. 3, 11. 39. 1, 40. 3, 42. 4, 43. 4, 61. 1 for the Athenian
willingness to take risks, and 11. 11. 3, 1v. 18. 5, 87. 2, 126. 5, v. g. 2, viiL. 24 5
and viiL 64. 4 for the opposed sentiments of Spartans and conserv’atives. -

I tf, He uses it more than any other speaker in Thucydides except Hermo-
crates. -

16. Although subordinate clauses can be governed by nouns, they all contain
verbs,‘ and for convenience of notation I will refer to them by the verbs they
contain,

17. Tuse with slight modification the system of classifying sentenc
by T.B. L. Webster in ‘The Architecture of Sentencﬁs’,g in Smdi:j }zrfog‘:(f)esneccllz
Language and Medieval Literature Presented to Professor Mildred Pope (Manchester
1939), pp. 381—2, and ‘A Study of Greek Sentence Construction’, 47Ph 62
(1941), 385—415. '
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Sokel (main verb)
xpfivea  (first level of subordination)

oxéyaoba (second level)
goTv (third level)

dmrépTrely (second level)

&paobat (second level)

meiopévous  (third level)
TpoofkovTa  (third level)18

In v1. g. 2a, mpovofjTan depends on elven, which leads to vopizeov,
which in turn qualifies éppw83&, thus producing a sentence that is
complex to the third level. The next two sentences reach only the
first degree of subordination, while the two that follow again reach
the third degree.

Analysis of the seven sentences in vI. g could thus be sum-
marized in chart form:

level of number of sentences reaching
complexity each level
I 2
2 I
3 4

On investigation, the chart turns out to be typical not only of this
paragraph but of all the speeches of Nicias. The distinguishing
characteristic of these speeches is their consistently high level of

complexity. Four of the seven sentences in the paragraph are .

complex to at least the third degree, which means that they con-
tain at least three clauses subordinate to one another. In the speech
as a whole, seventeen of the thirty-six sentences reach this level,
and the level is maintained in Nicias’ other speeches and ha-

rangues.?
Comparison with the speeches of other characters shows that

18. This scheme follows the commentaries of Steup and Dover (in Thucy-
dides. Book VI. Ed. K. J. Dover (Oxford 1965)). If we were to view éxméptew
and &paobat as dependent on toTiv, the sentence would be yet more complex.
“The difficulty in determining the order of subordination is indicated by de
Romilly’s translation, which seems to allow either choice.

19. I follow the punctuation of the Oxford Classical Text. De Romilly and
Classen-Steup seem rather consistently to mark fewer sentences than Jones,
while Bekker (1821) marks more. For further comments on punctuation and

sentence-length, see below, n. 20.
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_Nicias’ level of complexity is extraordinarily high. That the level
1s maintained over the course of two books, in six speeches short
and long, is yet more remarkable.

Proportion of sentences with three or more levels of
complexity in Thucydidean speeches (in descending order)

Speaker and Proportion of sentences

passage complicated to third level
Spartans, 1v. 17-20 0-615
Corinthians, 1. 37—43 0-555
Nicias, v1. 20-3 0533
Nicias, vi. 68 0°500
Nicias, vi. 61—4 0°500
Syracusans, vi. 66-8 0500
Nicias, vi. g-14 0472
Nicias, vir. 11-15 0464
Brasidas, v. g 0455
Hermocrates, vi. 76-80 0438
Brasidas, 1v. 85-7 0°409
Nicias, vi. 74 0357
Euphemus, v1. 82-7 0351
Athenians, 1. 73-8 0°333
Pericles, 11. 604 0°333
Hermocrates, 1v. 59-64 0-325
Cleon, m. 37—40 0-318
Athenagoras, v1. 36—40 0-313
Pagondas, 1v..92 0-308
Corcyraeans, 1. 32-6 0:303
Alcibiades, vi. 16-18 0°297
Hermocrates, vi. 33—4 0-296
Thebans, m. 61—y 0291
Corinthians, 1. 1204 0-289
Plataeans, m1. 53-9 0-288
Corinthians, 1. 6871 0283
Diodotus, m. 42— 0-268
Archidamus, 1. 11 0267
Alcibiades, vi. 8g—-g2 0-262
Pericles, 1. 1404 0-236
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Pericles, 11. 35-46 0228
Mytileneans, i g-14 0166
Brasidas, 1v. 126 0°154
Sthenelaidas, 1. 86 0125
Archidamus, 1. 80— 011l
Phormio, 1. 89 0095
Spartans, m. 87 0-067

Nicias uses subordination more consistently than any other
speaker. About half of all his sentences are complex to the third
degree, as compared with one-fourth of Pericles’ and one-third of

Cleon’s.z0
Several stylistic tendencies cause subordination and thus con-

tribute to Nicias’ high level of complexity. I will discuss in par-
ticular the use of abstract nouns and adjectives, and impersonal
constructions, that take a dependent infinitive, and then consider
the motives behind sentence-complication, of which at least two
can be singled out with some certainty: Nicias’ constant concern
with himself, and his habit of making concessions and admissions
of inadequacy.

20. This insistence on subordination, as might be expected, can affect
sentence-length. Thus two of Nicias’ speeches have far and away more ‘long’
sentences (over thirty words) than other speeches in Thucydides: in viL 614,
0-563 of thesentences are ‘long’ by thisstandard, and in v1. 203, 0-533 are long.
No other speech by any character goes beyond 0-440. But other speeches by
Nicias are not abnormal in this regard: in vI. g-14, 0-278 of the sentences are
long;invr. 68,0-250;inVIL11-15,0°258; and in vi1. 77, 0-286. Thereis, therefore,
no necessary correlation between sentence-length and degree of subordination.
(With most recent students of Greek sentence-length, I count as sentences
clauses ending in half stops. Cf. William C. Wake, ‘Sentence-Length Distribu-
tions of Greek Authors’, Fournal of the Royal Statistical Society, A, 120 (1957), 3343
A. Q.Morton and John McLeman, Paul, The Man and the Myth (N.Y. 1966),
p- 54; and Tore Janson, ‘The Problems of Measuring Sentence-Length in
Classical Texts’, Studia Linguistica 18 (1964), 28—30. Wake has a useful discussion
of ancient ideas on punctuation. Texts of Thucydides vary considerably in
marking sentences, but the distinction between full and half stop seems, on the
basis of checks of over two hundred sentences in four editions, to be un-

important.)
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A. SOME SYNTACTIC SOURCES OF SENTENCE~
COMPLICATION. IMPERSONAL VERBS AND
ABSTRACT NOUNS

Impersonal verbs are frequent in Nicias® speeches. So are a
number of abstract terms, both nouns and neuter adjectives,
which, with the verb ‘to be’ expressed or understood, take the
infinitive. Both these classes have roughly the same force, as we
shall see below. Nicias uses these words consistently, and in a
manner that reveals a good deal about the way he thinks. The
following table, based on five major speakers in Thucydides, helps
to document this argument.

Impersonal verbs and abstract terms causing subordination
in five speakers in Thucydides

v

0 s

g g

Fg 2] 1%

2] o <L s}

.8 Mol o = g

g -1 o
9 o 5 O 5
Z < =¥ (@) fasi
1. Abstract terms

Epyov o} (] o 1
SfjAov o o o I o
p&Siov I o o o o
odoypdv I o 3 o o
Sikaiov I 0 2 o I
KOASV o o I o I
ofov I o I o .
&duvarov o 0 o o .
&véATrioTov o o o o I
TpéTrov o 0 I o o
&varykaiov I I I o o
QAVaYKN 1 3 1 o 0
Sewodv I o I I 2
&védnrov I o ° o o
XOAETTOV 1 o I o .
elAoyov o o o o I
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n 8
- 5 8 8
T g « & & & B
¢ & = § & s T 8 8
g = 3 = g z. < A o T
P < Ay O e
Number of sen-
elKos 3 2 3 ! 4 tences in speeches 120 82 176 45 101
Kkapds I o o ° ° Average number of
Euyyvaun o o 0 ° ! abstracts and im-
&mopov I o ° 0 ° personals per
SuvaTdv I ° 0 ° © sentence?? 0358 0134 0222 0200 0238
Total 15 6 15 3 5 The nine sentences in VI. 21—3 contain nine examples of the
2. Tmpersonal Verbs: %nﬁn%ti've VYitl:l al-)stract.tcrms and imPersonal Yerbs, as well as six
; ’ o o o I infinitives in indirect discourse and still more in other dependent
o ! o 4 . ‘o constructions:
')6(:1:1 I‘; . 9 2 4 [vi. 21. 1] TTpds ofv TolaTny SUvapiy oU vauTikfs kai paAou
Sei 6 ) I 3 0 oTpaTIds povov Sei, dAA& kal Tezdv oAUV EuptrAeiv, eiTep
TpéTrel L o o 0 0 [Eiovkéueea ?&10:1 T?S Siavoiag ‘Sp&v KG‘LW‘] \‘nfé i"rr'rréoov TTOAAGY
EupPaiver I 0 2 o 2 ap‘yeo‘ﬂa} THS y'qs,, AAAwS 're(i«iu el gucr'rwcn‘v al TI'O?\E‘S cpo[l:}'neeicroil
Abyetan 1 o I o o :(0(1 ) ?(V'rlea’(pach'wmv MV ?17\01 'nvs’s ye‘vous‘vm 000\'01 A
tvBéxeTan o o 2 o o Fyecrr_ouo: @ otuuvoul,.leea l'IT'ITEKOV [2] (ou‘oxpo:i 5¢ ﬁ:aoelewors
v I I o o o &TrerBeiv n, UoTepov ’E’IT,ILAETG'IT‘E[J'ITEO'GC(I, T(;J Tl,'pf.olTOV o:cr’Ken'-rws
Eungtper o o I o o poyxeucoil:xsvous)', au-r’oefv ?s tTl'ap,C(O'KEUt} S&IO)spEO‘D emz—:voil,
aéhel o o I o 0 yv\owixg o;n Tl‘f)?\\! 'rzf &md TS nue"rsporg onrrooﬂv ue?\?\ouey 1'r7\~ew
Gmépxel 1 ) o o o lfdl O)JK ev' T Ouc:lcp G'l:pCfTEUO‘OL:EVOI (ifdl o-rs: &v TOI‘S’ 'rn'fe
&pKel o ° I o 0 Utrnools EUppayor fABete &l Tiva, &8ev padion ai kopidai €k Tijs
- o o I o o ipl?\iots v np?c‘é'éa, 00\7\ £ fk?\o-rpiav Ir&crﬂav &Trorp:r'ﬁcrov-r’es,
Teprytyvetad o o 1 o o E{‘,dﬁs uNV&Y S)USEI TECTXPWY TGV XEIMEPIVEY cxyyf?\ov qu}loﬂv e~
Beiv. [22.1] oTAiTas Te 00V TTOAAOUS pot Sokel xpfiven Tiuds &yeiv
Total impersonals 28 5 24 6 9 Kai ﬂtxébv aUTdV 1'<o(i TV E,Uuuétxf‘ov, '_rc'Iw T‘E \‘rm]féoov kad fjv
Total abstracts 15 6 15 3 15 T &k TTeAomovviioov Suvoopeba f) eloan fj mioHd Trpoocaya-
Yéobau, xal TofdTas TOAAOUS Ko opevdoviiTas, STws TPds TO
xelveov ITrmikOY &vTéxwot, vavod Te kad TTOAY Trepieivat, Tve kad T&
Total of both 2 gmThdeia p&ov Eokopizdpeda, TOV 8t kad crlirdfev oiTov &v dAkdot,
classes 43 H 39 9 t 22. Nicias also uses these words more often than others in comparisonwith the
total number of words he uses, if we care to count in that way. But since we are
21. More properly ‘quasi-impersonals’ with ‘proleptic ##’. Cf. Schwyzer— _ looking at .the function of the words counted in sentence-building, this method
Debrunner, 621-2. of calculating appears to be best.
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TrupoUs kal TreppUykévas kpifds, &yew, kol oi1ToTroloUs &K TGV
PUACOVEY TrpdS UEPOS TiVeryKaoUEVOUS Eupiofous, Tva, fiv TTou Yo
&mhoias &roAauPaviduede, Exn 1| oTPaTIX T& EmITHBEI (TroAAN
y&p oloa o Tréons EoTon TOAEWS Umodifaofon), T& TE EAAX
Soov Suvordv EToludoocdo, kol ph &m Etépors ylyveoHa,
péhioTa 8¢ YpripaTa aTdfey s TAeioTX EXEW. T& 88 A’
*EyecTadcov, & AéyeTon Exel ¢Toipo, vouioaTe kad Adyw &v pGAIoTa
troipa elvan. [23.1] fiv ydp adrol E8copev EvBEvde p &vTiTrahov
uévov Trapackeuac&uevol, TAY ye Tpds TO péuov aUTddy, T0
STAITIKGY, &AAK kol UmrepPdAAovTes Tois Trdo1, péAls oUTwsS
olof Te 2oopeda TEV Uty KporTely, T& 88 kad Biaodoat. [2] TOAWY
Te vouioon yp1 &v &AAogUAolg ko TroAepions oikioUvTas iéva, oUs
TptTrer T TPdTY Aépq fj &V KaTdo WOV EIBUS KPTETY TS Yiis,
3 eldévea &1, Ay opAAALYTA, TEVTA TTOAEUI EEOUTLY. [3] oTrep
gy oo poPolpevos, kol elBdds TIOMN v fuds éov eU PoudeUoaca,
#1188 Theleo edTUY oo (XoheTrov 88 &vBpcoTrous Bvras), 81 EA&-
XIoTa THj TUXT) Trapadols tuauTtdy BodAoua EKTTAETY, TTPOOKEVT]
St &rd TV elkdTwV &opaitys axmAelocn. TalTa yp TH) Te Eup-
méon oA PePoudTaTa fyoTucn kad UiV ToiS oTpOTEVOONEVOILS
cwThpic. € 8¢ Te) &AAoos Sokel, Tapinp aUTed THY &PXNV.

First we have a statement of necessity: ‘It is necessary (8i) for a
large infantry force to sail” (as well as a fleet). At the end of this
sentence comes a qualifying parenthesis introduced by aioxpov

with &oti understood, ‘It is shameful to be forced to return or call

for reinforcements, because we planned without care’. v1. 21 ends
with an impersonal expression with p&8iov. A little later we find a
double impersonal assertion, ‘It seems to be necessary (Boxkel
pfiven) for us to bring many hoplites’, and a little below this,
“bring as much as is possible’ (Suvatév). Then, ‘Tt is necessary
(xpt) to consider that we are going to found a city among foreign
and hostile men, and it is fitting (pémer) for us, on the first day
that we are there, to conquer, or to know that, if we are tripped up,
_everyone will oppose us’. In following sentences we find 8éov,
xaAemév, and Sokel. Thus the nine sentences of this section contain
nine instances of abstract terms or impersonal verbs with the in-
finitive (and two without it).2?

23. Similar passages exist in Nicias’ other speeches: cf. vi. 11. 1-6, v1. 68.
1-3, VIL 14. 2-VIL 15, VIL 62. 3-VIL. 63. 2, and vIL 77.
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These words contribute to circumlocution and to complexity.
Each verb engenders a dependent expression, thus deepening the
level of subordination. The contributions made to a sentence are
affective rather than factual, and it is possible to classify them
under four headings, as follows:

sub_]eci.:ive moral eventuality, like-

reasoning Jjudgement lihood, possibility necessity

dgc'm'rov aloypdv, Sewdv &SUvarov, &uéAmioTov Xph

SfjAov Sikaiov, koAby &ropov, ikds Bel

SPKET TrpéTrel, Tpéttov 1o, o1 Svarykaiov

edAoyov Tpoatikel, §uyyvdpn Suvardy, duBéxeTat &véykn
olov, p&diov gpyov

UTrapyet, XoAeTtoy

The headings give an idea of how these terms are employed. They
all betray adherence to a priori concepts. To say ‘it seems good’,
Boxel, requires a prior belief in what is good; the ability to invoke
statements like ‘it is possible’, ‘it is fitting’, ‘it is necessary’, or to
saya tbing is pardonable, hard, or easy, rests on similar antecedent
commitments.

Students are commonly told of Thucydides’ penchant for ab-
straction.24 It has not, however, generally been noticed that within
the text of Thucydides abstract expressions of the type discussed
here vary considerably from speaker to speaker, and that Nicias’
dependence on these words reveals two characteristic thought-
patterns: a tendency to view life in abstractions, and a reliance on
vague moral concepts like fitness, necessity, and justice. These
patterns, exceptional among Thucydidean characters, contrast
especially with the attitude of Thucydides himself, who more than
any other fifth-century writer noted and regretted the emptiness
of both the concepts and the terms.?s

24. Cf, as an example Finley, Thucydides, p. 261.

25 Thus the Archeology, the demonstration of what forces are operative in
%nstory, contains over fifty words for ‘power’ and very few for morality. This
is not to say, with Paul Shorey (‘ Implicit Ethics and Psychology of Thucydides’,
TAPA 24 (1893), 66-88), that Thucydides was amoral or even dispassionate:
I 23, IL 4853, 11 82, vIL 29, and vII. 86, among other passages, refute that
view.

13 PsI
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B. THE MOTIVATION FOR SENTENCE COMPLICATION

The grammatical sources of complexity so far discussed are
related to two habits of Nicias: his insistence on talking about

himself, and his tendency to admit concessions that weaken his -

argument. Each of these merits separate discussion.

1. Personal considerations in the speeches of Nicias

In four passages in his speeches Nicias refers to himself, usually
in an attempt to justify his policies. This is not in itself unusual:
ad hominem attacks and defenses are frequent in Thucydidean
oratory. Pericles had defended himself and his policies in m. 61, and
Alcibiades in vI. 16. 1-2, to take two notable examples. Yet these
defenses differ in important ways from those of Nicias.

Pericles’ defense has a vivid and energetic tone. Two sentences
open strongly with kaf (1. 61. 1a, 11. 61. 2a), and both are stylisti-
cally simple.26 Each of these short sentences is followed by a longer
one of greater involvement, but the involvement springs from
Pericles’ strongly antithetical and gnomic manner of expression.
Thus 1. 61. 1a has an antithetical statement of the consequences of
irresolute behavior, and ends with a gnomic utterance: 6 puycv
TV kivSuvov To¥ UtrooTdvTos pepmrTéTepos. The next long sentence
is complicated to the fifth degree, but again less through personal
considerations than by another gnomic antithesis on the effects of
misfortune: To pév Autrobv Exer §18n T alobnow &kdotw, Tis 5¢
perias &eaTwv ET1 ) SHAwois &maoi (1L 61. 2b). The next sentence,’
simple and gnomic again in its structure, moves the subject away
from Pericles’ personal character to the nature of war in general:
Souhot y&p ppdvnua Td aduiBiov kad &mpoodoknTov kad TO TAeloTE
Trapaddy e SunBaivov (i 61. 3a). Pericles thus justifies himself by
turning the discussion toward general points and by sharply con-
trasting alternate courses to his own, without long discussion of his
own motives and abilities.

Alcibiades’ self-defense is vigorous: the speech begins with xad;
“only one of the first six sentences is complex (vi. 16. 12). Most
sentences in which Alcibiades speaks of himself remain at the first
level or lower. The effort to link his own acts to the city’s benefit

26. By this I mean that they remain at or below the second level of sub-
ordination; by ‘complex’, that they attain at least the third level.
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is constant: we get not only Tip1, he says, but an impression too of
SUvauis (vi. 16. 2b); there is envy for me, but foreigners think us
strong (v1. 16. 3a); my ‘folly’ is useful to the polis (v1. 16. 3b). The
next two sentences are complicated by gnomic antitheses. After a
long and complex statement again emphasizing his aid to the city
{(vi. 16. 5) comes a less complex imperative sentence, two still less
subordinated assertions of civic usefulness and action against
Sparta (vi. 16. 6), and then two simple transitional sentences
leading to a defense of the invasion (V1. 17. 1-2).27

It is precisely Nicias’ references to himself, unlike those of
Pericles and Alcibiades, that seem to cause complication. In the
first speech, for instance, Nicias’ opening statements concern him-
self. He turns the discussion in this direction abruptly with pévror
(V1. 9. 1), shifts course again for the same reason (kafTo1, VI g. 2),
and yet again to explain his motives (with concessive vopizwv:
‘although I consider...’). The next reference to himself is intro-
duced by 8pws 8¢, another reversal of the line of thought, and
VI 9. g finally expands the subject of the speech but only with an
antithetical reference to himself, Yuetépous: pov. VL. g. 1a is carried
to the fifth level of complexity, partly by uol Sokei, an emphatic
reference to the speaker’s person. In vi. 9. 2, the sentence is per-
fectly straightforward and uncomplicated up to 6ppwdé where-
upon a parenthetical explanation with vopizwv, ‘although I
think...’, brings on a string of subordinate clauses.

Nicias’ discussion of his motives in the second speech is briefer
but again interesting. At vi. 23. 3 he says, essentially, that ‘We
should sail protected as well as possible from Tixn’:

Smep &y @oPoupevos, Kol eidds TTOAAG HEv Tjpds Séov €U
PouheUoaaBal, ET1 8¢ el ebTuyfjoon (Xohemov 8¢ &vBpddrous
dvtas), 611 EAdyioTa T TUXT) Tapadols épautov BovAopat
gkTrASTY, Trapaokeud) 8¢ & TEV eikdTwY doporis ékTAsUoal.
It is not until near the end of this sentence that we reach the main
verb, PoUlopon éxmAeiv; the whole opening of the sentence is
occupied by the long parenthetical expression &tep &y @oBoy-
pevos, kol eldas. .. which in turn produces three levels of subordi-

24. Alcibiades i‘s again concerned with defending himself in his last speech,
VI 89-92, but again the style is uncomplicated and the passages of self-justifica-
tion (vi 89, vI. 92) show a similar capacity to generalize rather than to dwell
on oneself.

I13-2
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nate clauses. The only other place at which the sentence reaches
the second level of subordination is with the participle Tapadous,
which again refers to Nicias and is followed cmphatical'ly by
tuauTdy. If we were to diagram the increasing subordination of
verbs in this sentence, we would get a pattern like this: °

Botouon  (first degree)
ExTrAETY (second degree)
mapadous  (third degree)
Exmaeboon (second degree)
gopouuevos  (second degree)
ANy (second degree)

Stov (third degree)
Pouhevooodan  (fourth degree)
eUTuxfjom (fourth degree)

dvTtas (fifth degree)

Thus we have one subordinate clause at the fourth degree of
complication and two at the third, all used to describe Nicias’
fears and feelings, and filled with his contradictory thoughts.(\:ve
must have good TU¥n, yet not commit ourselves to Tuxn). Nicias
seems compelled to speak in the first person singular, to stress Fhe
personal nature of his concerns. At the very start of the .expedltlon
we thus see a tendency in Nicias to use himself as his cox}stant
point of reference, and to neglect other points of view. ‘Later in th.e
same paragraph we see the tendency once again, although not, ,thls\
time, resulting in subordination: el 8¢ T &AAwS Soxel, apinui
ot ThY &pXAY (VI 23. 3¢). The same self-centered attitude that
we see here had led Nicias to offer Cleon the command at Pylos
(1v. 28. 1) and to refuse to leave Sicily even at the cost of disaster
(viL 48. 4).

When Nicias sends his letter home, in the start of the seventh
book, his self-concern has grown with the hopeless.ness of the
expedition. Toward the end of the letter, he complains: Tot’J:roov
5¢ TTévTwY ATOpMTATOV TO TE ufy ofév e elvan TalTa Zpol kwAToot
18 oTpatny® (Xohemad ydp of Uuétepan quoels &pgen)  (VIL
14. 2).
‘The most difficult thing is that I am unable to prevent any of these
difficulties even though I am general (emphatic: gpol... T®
otpatnyd).” Immediately on turning to himself, Nicias adds a

Stylistic characterization in Thucydides 197

parenthetical explanation that has little to do with the situation:
‘For your natures are difficult to control.” As Dover says: ‘this
appears to have no bearing on the difficulties of the situation as
Nikias has described them...It is, however, a theme prominent in
Nikias’ mind...and it was perhaps his habit to suggest thathe
could have dealt with all difficulties if only he could have relied
more on his troops.’28 The parenthesis also contributes to the high
degree of subordination. Although the sentence takes on even
greater complexity later, the parenthetical justification of Nicias’
ineffectiveness plays a role in heightening the complication.2®
The line of thought in Nicias’ last speech (viL. %7) is complex,
partly as a result of personal reflections. This is especially true of
the first four sentences:
[1] Kai éx 16v TapdvTwy, & *ABnvaior kal §Uupayol, ATiSa
Xp1 Exew (fi8n Tivés kad &k BewoTépwv f Toidvde Eowbnoav),
undt karapéugeobor Upds &yoav olTous unTe Tals Supgopais
ufTe Tals Toapd THY &flov viv koxomobions. [2] ké&yd Tor
oUBevds UGy oUTe poouny Tpogépwv (AN opdTe 87y ds S1&keiucn
UTro Tijs vooou) olbT’ edTuxig Sokddv Tov UoTepds Tou elvon kaTd
Te TOV 1810V Biov Kad &5 T& EAAG, VOV &v T alTdd KIvBUVY Tois
poavAoTdTols ciwpoUpan® KaiTol TOAAX pev & Oeols vompa
Sed1fjTnpan, TTOAAK St & &vBpwtous Sikona kad &uetripbova.
[3] &8 dv ) ptv EAris Spws Opooeia ToU péAAovros, of 8i
Supgopai oU kaT &flav 81 poPolov.
Nicias seems to be trying to say something like this:
I. “We must have hope and not blame ourselves for our mis-
fortunes.’ :
2. ‘Lookatme:Thavebeengoodonbothhumananddivine terms.’
3. ‘Therefore I have hope.’3°
This would fit Nicias’ ideas on divine rewards and punishments.
But itis notinfact whathesays, for itomits the crucial first sentence
of vii. 77. 2 entirely, and passes over other indications that the tone
and structure of the speech are at odds with its explicit claims.

28.In A. W. Gomme, A. Andrewes, and K. J. Dover, 4 Historical Commentary
on Thucydides, v (Oxford 1g970). Dover’s 1965 notes make the same point.

29. In vin 15. 1 Nicias’ complaint about his illness is simple and natural,
but does complicate the sentence by two degrees.

30. Classen’s interpretation runs along these lines (see his note on vi1. 77. gb),
as does that of Otto Luschnat, Die Feldherrnreden im Geschichtswerk des Thukydides,
Philologus Supp. 34. 2 (1942), 102-3. '
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Perhaps it is the particles that best show the importance of the
omitted sentence. Three particles in that sentence, first of all, are
strongly pathetic: o1, &%, and mov. (The last is rare, occurring
only three times in Thucydides.) ‘to1 is an appeal for human
sympathy, as Tou is a resigned submission to the merciless rerum
natura’, says B. L. Gildersleeve in a noteworthy comment on
Thucydidean language.3* The emotional and personal tone of o1
is natural in Nicias’ discussion of himself (note as well the emphatic
¢yd); mou with the negative, as here, indicates simultaneous
resignation and protest.32 The third particle, 81}, adds pathos to
the verb &p&rte. Denniston remarks of one use of 87 with verbs:

In the austerer style of Thucydides and the orators this usage
is hardly to be found. The emphasis conveyed by 81 is for the
most part pathetic in tone, and it is particularly at home in
the great crises of drama, above all at moments when death
or ruin is present or imminent...an emotional factor of great
importance.33

Although Denniston in fact goes on to claim that the usage under
discussion really has ‘less emotional force...a purely intellectual
emphasis’, basing this claim on the connection with ép&v (p. 216),
I cannot accept this classification. 81 occurs with verbs in Thucy-
dides only eight times.3# It comes here at a moment of crisis and
pathos, and can hardly be said to have ‘purely intellectual
emphasis’. Denniston’s convictions about Thucydidean austerity
have perhaps led him to ignore the vital role of emotional factors
in Thucydides’ style.

These three ‘pathetic’ and largely poetic particles lend a sense
of deep personal urgency to the sentence that contains them. Other
words are also important. The sentence begins with kaf, as does
the opening sentence of the speech. Such an opening in itself tends

31. ‘Brief Mention’, A7Ph 33 (1912), 239—40.
g2. Gildersleeve well compares Zeus’ tender utterance on human woe at
1liad xv11. 446-7: o4 |ty ydp i ol toTv SigupdiTepoy &wBpds
TévTwv dooa Te yaiav Em Trveier Te kad EpTret.

33. J. D. Denniston, The Greek Particles® (Oxford 1959), p. 214.
34. L 39. I, IL 64. 5, IV. 5Q. §, VL. 61. 2, VIL 77. 2, VIIL Q. 1, VIIL 48. 5,
viiL 87. 1.
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to be vigorous in tone, as I will argue below. But after the forceful
opening of this sentence comes a parenthesis, introduced by dAA&,
‘But see! See how ravaged I am by disease’ — given the 879 we
must interpret the clause this strongly. Then comes the adversative
xaiTo1 opening the second sentence of viL. 77. 2: ‘Yet I have been
pious toward the gods in many ways and my human associations
have been just and above reproach.’ss Upon this sentence depends
the conclusion, ‘Therefore I am hopeful and unafraid’. Adversa-
tive xaiTor indicates that Nicias is strongly opposing the first half
of vir. 77. 2 to the second, and that in that first sentence, with its
three pathetic particles, he has so well described the pathos of his
situation that he must reaffirm his faith forcefully. As with many
of the examples from drama and elsewhere cited by Denniston
(p- 557), Nicias is noticing that his emotions are too much in
control, and adopting a new resolution. A Euripidean character
might have said here, ‘We are perishing undeservingly: the gods,
were they really gods and really good, would not do this’. Nicias
puts equal stress on his suffering, but then, rather than protesting,
reaffirms his merit and restates his confidence that this will save
him. It is as if he had gone on too long in the first sentence, and
then had sharply to point out that all the same’ (6pws as in LSJ
III), according to his religious beliefs, salvation is sure. But the
emotion of vIL. 77. 2a may by this point have undermined our
confidence in his religious beliefs.

From the same emotional source comes the constant urge to
explain and subordinate: the antithesis, ‘to our taste excessive’,36
between his health and his fortune, and the further elaboration on
his sickness, so that the sentence is structured as follows:

adwpolpa
TIPOPEépIv
opa&Te
S1dkerpon
Sok&dv
elven

35. Cf. kadrot in vI. g. 2 and Denniston, P- 557. xaiTor might be understood

as conforming rather to Denniston’s ‘syllogistic’ class (p- 561), the two sentences

in VIL 77. 2 being viewed as a pair of premises. But the premises remain so
opposed, the tone so desperate, and the salvation so remote and provisioﬁal, as

to pull the ‘syllogism’ into an open statement of contradiction.

36. So Marchant ad loc.
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We recognize the familiar pattern of subordination introduced by
personal considerations. While the personal references of Pericles
and Alcibiades, as we saw, tended to be forthright and uncompli-

cated, exactly the opposite occurs here, and the sentence moves out -

of the logical framework projected for it.

2. Congessive elements as a complicating factor

An important complicating factor in Nicias’ sentences is his
tendency to confuse lines of thought by interjecting concessions
and reversals. Identification of such passages is often open to
dispute, as the semantic and syntactic indicators are varied and
complex, and indeed the very term ‘concessive’ is vague: any sort
of conditional statement might logically be termed ‘concessive’.
In this section I will use the term of clauses and phrases that seem
to require ‘even if”, ‘even though’, and ‘although’ in translation,
and to exclude limitative and adversative passages.

There are, by my count, fifteen true concessions in the speeches
of Nicias, compared with eight in those of Pericles, seven for
Alcibiades, five for Hermocrates, and four for Cleon.3?7 This is a
provisional set of figures, but it does reveal Nicias® predilection for
this form. Nicias’ concessive clauses are mostly highly concentrated
in his first speech in Book Six and his last two speeches in Book
Seven. vi. 20-3 has none, vi. 68 one, and vir. 11-15 three. This
should not be surprising. Nicias’ second speech against Alcibiades
is an attempt to speak forcefully, and for this reason it also has
fewer potential optatives than the first speech.38 v1. 68 is a harangue
before a battle and follows a traditionally more straightforward
form; vi. 11-15, despite its rhetorical elements, still represents a
letter (it appears to have no gnomic expressions, uniquely among
the speeches in Thucydides). The three speeches with high con-
centrations are those where Nicias is at his most emotional.
A survey of the more interesting examples shows that Nicias’ habit
of conceding points is especially apparent in these speeches:

kadtol Eywye kal Tipdpar ék ToU TooUTou kol flocov ETéprov
Trepl TG EpouTol oouartt dppwddd, vouizwy duoiws &yoddv TToAi-
v elve 185 &v kad ToU cwpatds T1 kai Tiis oUoias TrpovofiTan
(VL. 9. 2).

37. Nicias of course has the highest proportion as well as the highest absolute
number. 38. There are ten in the first and two in the second.
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“Yet® I am honored by this post and I fear for my own well-being
less than others, although I consider him similarly a good citizen,
.who is prudent both about his body and his possessions.’ vouizeov
1s concessive (cf. Dover ad loc.), and fosters the impression that
Nicias feels he must backtrack and try to explain more precisely
what he means.

- <o
kai oieoe Tocos Tds yevopévas Upiv orovdés Exev T1 PéPaiov, ol
. : <

NOUXaoVToV uév Uudy évépati omovdal Eoovran (oftw ydp
2 4 > »”, AY ~ ‘
€vBevde Te &vBpes Empagay alrré kad ik T EvawTicov) (vi. 10. 2).

‘And perhaps you think that the present peace is somehow secure,
which will be a peace in name only even if you remain peaceful
(for thus men from here and from the enemy have arranged these
things).’

fiouxagévTev has been variously interpreted: ¢ even though you
remain peaceful’, or ‘as long as you remain peaceful’. But Dover,
observing that the parenthesis replies to the implication, ‘in name
onl}_/’, i{’l évépari, has given a strong reason for adopting the con-
cessive interpretation.

kal y&p TofdTon oMol kai d&rovTioTad EmiPrioovron Kai
OxAos, & vaupayiav utv ToloUpuevor v reAdyel oUk &v 2y pcdoueda
81& 1O PAGTTEY &V TO THS EmoTAMNS T PapUTnTi TGV vedV,
&v 8¢ i) £vB&de fvarykaouévn &rd TRV veddy Tezopayia Tpdo-
gopa EoTon (vi. 62. 2).

Nicias now admits that the circumstances are serious. The
Athenians are forced, he says, to fight a land battle in the harbor
(vaykaopévy ... regouayia). He says that his preparations are
TpScpopa, but his simultaneous admission that the situation is one
of passivity (&véykn), along with our recollection of the low
quality of earlier wezouayion &mrd TV veddv, does not augur well. 40
Neither does the concessive, contrary-to-factstatement: © Although
we would not otherwise have used footsoldiers, for fear of reducing
the role skill plays. ..’ Nicias has no hope, it appears, that skill
will play a role now.

39. Cf. kaiot in viL. 77. 2.
4éo. For other examples of this sort of battle in Thucydides cf, 1. 49. 3 and
11. 8g. 8. :



202 Daniel P. Tompkins

kad ZikeAlcoTédv, &Y oUd’ &vTioTiivon oUBels fws fikpoge TO vauTl-
ko fuiv ficoey, duivacts alrols, kai Beifate &T1 kad us:r’
&obevelas kod Suppopddv 7 fiuetépa EmoThun Kpeloowy éoTiv
ETépas elTuyoUons popns (VIL 63. 4).

‘None of the Sicilians dared to oppose us while our fleet was at its
peak. Show them that even while weak and stricken by disaster
your skill is stronger than the strength of another, even though he
is fortunate.’

Nicias has admitted that Athenian émoTtfpn would be injured
by having an &yAos on board under normal conlditions (v
62. 1), and he has not produced a new é&moTAun to but-
tress his forces now. As in vm. 62. 2, we recall the last Tezo-
paxio &md Tév veddv. Then, a Spartan had claimed that military
&moTrun was transferable from land to sea (u. 87. 4) and the
result was disaster. The double concession that closes this sentence
could hardly bolster the fleet’s confidence, pointing first to thc.ll'
own weakness and then to a lack of TUyn, which Nicias had in
other passages deemed essential.4?

kol &k TEY TopdvTwy, & *Afnvaiol kol EUupayol, EATISa xph
Exev (f1dn Tivés kad &k SewvoTépwv T To1GVBe éowbnoav), pnds
katapeupectar Uuds &yav adtoUs (VIL 77. I).

‘Even in such circumstances, Athenians and allies, you must have
hope (already some have been saved from plights yet worse), and
not blame yourselves too much.’ .
In his last speech as in vir. 61—4 Nicias tries to strengthen I.us
men’s courage, but can do so only to a limited degree. Once again,
few signs remain that success is possible. Nicias uses the sam?
ominous phrase as in 62. 1: é&k T&v TapdvTwy. If ‘circumstances
were dismal in the last speech they are far worse now, and to hear
the same old line is not encouraging, especially with the parenthe-
sis that follows: ‘some people have survived worse plights.” Some,
perhaps: but not all.
K&y To1 oUBevds Upédy olTe pooun mpopépwy (AN c')p"&'rs 8’1’1
dog Bidkelpan UTrd Tijs véoov) ot ebtuyia Sok&v Tov UoTepds
Tou elven kot Te TOV 1810 Biov kad & T& GAAC, VUV &v TG ol
KIvBUve Tois pavAoTéTols adwpolpen (viL 77. 2).
41. Cf. v. 16. 1, VL 23. 3, VIL 61. 3, VIL. 77. 2, VIL 77. 3.
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‘And I, though superior to none of you in strength (see how I am
laid low), and although I think I am no one’s inferior in good
fortune both in my private life and in other regards, am now
caught up in the same danger with the weakest of you.’” As I have
said above, it is hard to make this sentence harmonize completely
with vi. 77. 1 and vi. 77. g.42 Rather, it is more reasonable to
view it as a personal digression, showing Nicias thinking about
what matters most to him (his own fate) in a characteristic manner
(with two concessive participles).

T6 Te §UuTraw yvédTe, & &uSpes oTpaTiédTal, &vaykeidy Te dv
Upiv &vdpdov &yabois Yiyveobon cs uf) &vros ywpiou &y yus
dmor &v podaxiobévres cwleinTe kai, fiv vOv S1opUynTe TOUS
ToAgpious, of Te &AAol TeuEbuevor dv EmbuueiTé ou EmISsiv kol
ol "Abnvaior Thv peydAny SUvauiy TS TOAews kalTep TETTTCO-
xulaw éravopBcdcovtes (v 77. 7).

Even at the close of his speech Nicias invokes a concessive clause:
‘Save the great power of your city, even though it has collapsed.’
As T have suggested, Nicias’ emotions in this speech often get the
better of his intentions. The result in the present passage is a
contradiction that implies that ruin (TremTwkuiaw)+ and recovery
are somehow not exclusive. The very hint of the fallen city strikes
deeper than Nicias might wish. He had himself argued, at the
start of the expedition, that the force resembled a city being
founded (v1. 23. 2), and the image has returned to haunt him:
‘They resembled nothing other than a city forced to surrender’,
Thucydides had said at vin. 75- 5. Nicias tries to use the image:
adtol Te ToAIs €UOUs EoTe Smror &v kabeznobe (vir. 77. 4); Gvpes
Y&p s, kod ob Tefyn oUSE vijes &vdpddv kevad (viL 77. 7). He is
right: the men are a city, but the resemblance fatally undercuts
the gnomic sentence just cited, for by Nicias’ own admission the
‘city’ built on these men is now a shambles.+

42. Dover attempts to do so in his 196 5 notes. His 1970 Commentary attributes
more complexity to the passage.

43. Cf. LSJ on mitrrw, B. II. 2, esp. E. Hec. 5, also of a ruined city.

44. Nicias’ language contradicts his proposals also in v 77. 4:
intending to say that human error is remediable, Nicias uses too strong an
expression, &AAor Tivis. .. &vBpdTreia SpdoavTes dvexTd Emadov, echoing the
Aeschylean Spé&oavt Tofeiv and undercutting the hope for survival: for in
Aeschylus the criminal ‘suffers’ by dying. )
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Nicias’ character is largely responsible for his situation. Had he
been more forceful or less self-concerned, he might have averted
the disaster. The most important point to be made here is that his
speeches, by mirroring the personal traits that proved to be
historically important, become a form of historical and pstho-
logical description that affirm the role of personal and evenirra-
tional qualities in determining historical action.

II. THE PARATACTIC STYLE OF ALCIBIADES

Kod Tolra ) 2uf) vedns kai &vola Trapd gUoty Sokoloa elvon &
Thv TlehoTrovwnaicoy SUvapy Adyols Te TTpEToUaIY duiAnoe kai
dpyf TioTv Tapaoyouévn Emeloev. kal vUv pt) TrepdPnotbe
oy, AN Ews Ey Te g1 dxpdaw pET QUTHS kad 6 Nixiog
eUTuyhs Sokel elvau, &moxpricaode i Exarrépou fpédY GeeAiq.
kod TOV & THY ZikeMoaw TAOUV U HETOrylyVGOKETE s i
pey&AnY Suvapy éoduevoy (VL. 17. 1-2).

Each of these sentences begins with kai. Such clustering of initial
xad occurs in only one other speech in Thucydides, and that too is
by Alcibiades (v1. 89-92). In Greek prose generally it is unusual to
find initial kod in three successive sentences.*s In both of Alcibiades’
speeches this initial ki plays an important role.

Consider the argument in v1. 17. Alcibiades began his speech by
contending that personal extravagance benefited the city (vi
16. 1). Then he defended his actual abilities as a statesman (VI
16. 6), a defense that is still in process in VI. 17. I, where hfe is
ironically replying to Nicias’ attack on him. Then the su.b_].ect
changes and by VL. 17. 2 we realize that the refutation of Nicias’
attack is over and the commendation of Alcibiades’ own plan
under way. The transition is clever, even when compared to 'those
in other speeches in Thucydides. H. Kleist perceptively pointed
this out in 1876, but did not comment on the verbal particulars of
the transition.+6 N

Alcibiades gradually passes from discussion of his own capacities

45. In the long passages from other authors mentioned later in this secfion,
and in other passages I have surveyed, I find only three ?xamplcs: Andocides,
Mpst. 15, Antiphon, Herod. 23, and Pl. Charm. 153b—c (dialogue).

46. H. Kleist, Uber den Bau der thukydideischen Reden 1 (Dramburg 1876),

p- 8.
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to consideration of the expedition. By keeping the focus on him-
self, however, and letting the expedition appear as his own idea
and responsibility, he conceals the shift from self-vindication to
proposals, from refutatio to confirmatio. The fulcrum of the transition
is oty in the second sentence. Its antecedent is not immediately
apparent, for it is in fact two words, vedtns and &voia, which share
a single article. Singular and plural are confused by the pronoun,
and this confusion blurs our picture of what the antecedent has
been. The next pronoun is just as indecisive as the last: it is «UTf).
The second sentence then closes with the word deehig, indicating
a shift from the negative quality vedtns kai &voia (already qualified
by Sokoloa) to the positive one, dedix. All these words have the
same gender and number. The large gap between antecedent and
pronoun, and the emphasis given &eAig by its final position in the
sentence and separation from the article, show that in Alcibiades’
eyes the &vola imputed to him is better described as deAia, and is,
therefore, good for Athens. Indeed, the same transition from sup-
posed &voix to real dgehia is found in vi. 16. 3.

Superficially, these sentences do not appear transitional. All
three begin with kai, giving the impression that they are regular
emphatic assertions aligned in clear parataxis, and so typical of
Alcibiades’ style. The difficulties in the sentence arise from the
postponement of w@eAig, not from extreme subordination or con-
volution of syntax. The formal parataxis seen here, with all its
naive and folkloric associations, is put to subtle use in Alcibiades’
rhetoric.47 As a first step in understanding Alcibiades’ usage, we
must note the rarity with which initial xadi is used in classical Greek
prose (see overleaf).

47. On the ‘primitive’ use of parataxis, see Alarik Rynell, Parataxis and
Hypotaxis as a Criterion of Syntax and Siyle, Especially in Old English Poetry (Lund
1952), pp. 24~7, and Sophie Trenkner, Le style xai dans le récit attique oral (Assen
1960), pp. 74-8 (examples from a number of languages). Archibald Hill makes
sensible qualifications of Rynell’s thesis in Language 28 (1952), 534. On the
varieties of Greek parataxis, which must be carefully distinguished, see Friedrich
Zucker, ‘Formen gesteigert affektischer Rede in Sprechversen der griechischen
Tragsdie’, IF 42 (1955), 62-77; Jean Carriere, Stylistique grecque (Paris 1967),
pp. 118, 132; Jean Humbert, Syntaxe grecque (Paris 1960), pp. 86-8, and
Trenkner, passim.
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Frequency of kaf in initial position in Frequency of kai in initial position in
Greek prose passages Greek prose passages (cont.)
No. of No. of Proportion of No. of N(_)-.Of PrOI_)O}'t.iOH of
sentences initial  initial Sentences 1mt'1’al 1n1tia1
Author Passage in sample «kai’s Kai’s Passage insample kaf’s Kai's
Inscription Tod 66 37 I 0027 Speeches (in descending order)
Herodotus  vi. 1-11 133 4 0030 Nici 6 6
Herodotus ~ viL 49 = 64 83 2 0-024 jc1as VIL. 014 I 4 0-250
Antiphon  Herod. 21448 18 5 0278 Hermocrates  1v. 50-64 40 9 0-225
Andocides  Myst. 11-1849 34 10 0.294 Corinthians L 3741 36 8 0222
Xenophon  Hellenica: Thebans ur. 617 55 I2 0218
I. 1. 14—26 31 3 0-096 E‘}Rhemus VI. 82—7 37 8 0216
L 4. 1~ 5.2I 72 4 0056 N1c1a_s VIL. 77 14 3 0214
1. 6. 20-38 32 ) 0°000 Archidamus 1. 80—4 45 9 0200
1L 3. 24-34 27 4 0148 Athenagoras v1. 36—40 32 6 0-188
I 3549 38 0 0°000 Corcyra I 32-6 33 6 0-182
Liysias Oration 12 234 25 0-107 : Brasidas V-9 11 2 0'182
Plato Charmides 1536 97 17 0124 } Athenians I 73-8 45 8 0178
Plato Republic 1 841 52 0-062 ! Plataeans 1. 53-9 52 9 0173
Demosthenes De Corona 126-38, ] Nicias VI 9-14 35 6 0171
160-80, 252-75 167 17 0'102 ! Nicias VIL. 11-15 31 5 0-161
’ ! Brasidas . 126 13 2 0154
Compared to Thucydides, other authors use initial kai infre- J Diodotus - m. 42-8 56 8 0143
quently. But even within the text of Thucydides both speeches of : Pericles 1. 35—46 79 I 0139
Alcibiades stand out. ( Pericles L 140—4 53 v/ 0132
Narrative Sthenelaidas 1. 86 8 I 0°125
L 1-8 57 7 0123 Nicias VvI. 68 8 I 0-125
) Pericles 1. 60—4 42 5 0119
II. 95-103 72 9 0-125
1. 3546 79 18 0228 Spartans IV. 17—20 26 3 0-115
VIL Mytileneans 1L g—14 48 5 0-104
Speeches (in descending order) Bras.ida§ . 85—7 22 2 0°091T
Alcibiades VI 16-18 38 14 0368 : Corinthians 1. 1204 39 3 0077
Alcibiades v1. 89-92 44 14 0'318 Cleon 1. 3740 45 3 0-067
Hermocrates V1. 76-80 34 10 0'204 Spart'ans u. 87 15 I 0-067
Corinthians I. 68—71 46 12 0-261 Archidamus I 11 15 I 0-067
Nicias VIL II-I§ 18 I 0-056
48. Cited by Trenkner, p. 10, n. 2, as an example of the ‘xai-style’. Note the Hermocrates V1. 33—4 25 Io) 0-000
small size of the sample. Phormio . 87 21 o 0-000
49. Cited by Trenkner, p. 7, n. 1. . Pagondas 1v. g2 13 o 0-000
Nicias VI. 20-§ 15 0 0000
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The infrequency and consequent strong effect of initial kai have,
as far as I know, never been pointed out.5° Yet partly as a result of
its frequency, initial kai can endow the comparatively few sen-
tences in which it is employed with special vividness. The first
example in Book v of Herodotus has such a usage:

Kkad odrrika piv TNy YEAeTO TrépTTRV &y yEAOUS KaTX TTOALS ETOL-
u&ge oTpaTIfY, TOAAG AW EmiTdoowy EkdoTolot f) TTpdTepov
Trapeiyov, Kol véas Te kad {Trrous kad oTTov kal Aola (VIL 1. 2).
¢ And straightway he ordered a mobilization’, with xad underlining
oUTika. There are no more initial kai’s until vo. g. 2, where
Mardonius stresses a paradox:
kad y&p Sewodv &v ein Tpiiyua, e Zdxas pév kai lvdols kod
Albiotrds Te kad *Acoupious AR Te EBvea TTOAAK kad peydha &8i-
kfioavta TTépoas oUdév, SANG SUvauy TrpookT&odat BouAdpuevor,
KoTaoTpewdpevol SovAous Exopev, “EAAnvas 8¢ UmdpEavras
&Bikins o¥ Tipwpnodpeda.
‘It would indeed (xad yé&p: cf. Denniston, p. 108) be grave’, if we
should leave the Greeks, who have harmed us, after enslaving
others, who have not.

The third initial k«i emphasizes a point in Artabanus’ speech
(viL 10. y2), as does the fourth, a bit later (vir. 10. 82). These are
the only passages with initial kai in the first thirty-eight chapters
of this book.

In Xenophon’s Hellenica, the kai that opens sentences can be
unemphatic, as in some narrative sections (cf. 1. 4. 21, 1. 5. 7,
L 5. 10, L. 5. 19), but in other narrative passages it serves to accen-
tuate points (I 1. 17, I I. 2I, I 1. 25) and in speeches it can be
used emphatically, as in Critias’ attack on Theramenes:

kad 2&v Tva aiofavdpeda EvavTiov T SAryapyiq, doov duvk-
peda exmrodcov rotoUpeda (1. 3. 26).

50. There are good but brief comments on the ‘steigernde Kraft’ of ko in
Kuehner-Gerth (1r. 246-8), though the particle’s emphatic initial position is
only noticed in interrogative sentences. Liddell and Scott remark that kai can
open questions and demands (A. II), and at times has the force of kaiTo1
(A. IL 2). Denniston’s long section on kai only tells us that when used copula-
tively it can come first in a sentence or clause (p. 325), with no comment on its
force in this position. Denniston’s discussion of emphatic kai contains a few
examples of its use at the beginning of a sentence, but without comment.
Trenkner does not discuss the subject, although many of her examples of the
kai-style have the word in initial position.
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kal ydp 6 kéBopvos &pudTTELY pév Tols TToolv dpoTépols Sokel,
&moPAéme 8¢ &’ dupoTépwv: (IL 3. 31)

Kad eloi pév Sfymou TEoa peTaPoAal ToAITEIGY BavaTnedpot, oU
B¢ Sidx 1O elueTdPohros elvar TAsioTols wév petadTios €l 8§ SAi-
yopxias Ud ToU Sfjpov dmoAwAéval, TAsloTols § &k dmuo-
kpatias UTrd T&Y PeATidveoy (I 3. 32).

In the last two instances kai effects a rapid transition from one
point to the next. Finally, the last sentence of Critias’ speech is
introduced by xai in a manner similar to that of the climactic
usagesof Alcibiades in epilogues (Thuc. v1. 18. 6, V1. 92. 5) : kad Ueis
olv, &&v cwepoviiTe, 0¥ ToUTou GAN Upuddv airédv geloeobe (1. 3.
34)-

Turning to Alcibiades, we find that in only two of the total
number of twenty-eight sentences is this initial xai part of a
kod...kad, ‘both...and’ construction. In the other twenty-six
cases, initial kai is itself responsive, taking up the sequence of
thought of the preceding sentence with nuances variously trans-
latable as ‘also’, ‘even’, or ‘actually’. In each case the sentence
beginning with kai is closely bound to the preceding one, and its
content appears to follow as a logical development of that sentence,
with no need to explain the sequence by a subordinating conjunc-
tion, or to alter the train of thought by a limitative or adversative
particle (&AA&, oUv, 8¢, ye). The ultimate effect of this practice is
to give an impression of clarity and simplicity. Moreover, kai often
functions so as to prevent antithesis. A sentence with two halves
coordinated by xai...kai rather than pév...8¢, o¥ pévov...&AA&
kad, etc., or a sentence opening with xai rather than 8¢, 87 or
&\A&, for instance, has removed one opportunity for antithetical
expression.s?

The three sentences in vI. 17. 1—2 reach only the second level of
subordination, the opportunity for complexity being reduced by
the use of kai.52 The concomitant lessening of antithesis (note that
even Alcibiades and hisopponent are linked by Te...xaiin vi. 17. 1,
rather than uév...8¢) gives an impression more of harmony than
contentiousness. The reader is led in a linear progression from one

51. Trenkner, pp. 32—4, does see an adversative potential in kai...Kad.
52. The initial kai is one of many reasons for retaining vI. 17. 5 against

.Classen—Steup.
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thought to the next, undisturbed by insistent rhetorical devices,
antitheses, or subordinations. The unusual occurrence of initial
kai in three consecutive sentences increases an effect of vividness
and directness. Alcibiades sweeps the reader along as though there
were no call for discussion of nuances and no need for subordina-
tion of thought. One idea follows directly on the last, while shifts
of direction and emphasis occur below the surface structure.
Initial xad is used elsewhere in Thucydides in moving from one
section of a speech to the next, but in no other speech in Thucy-
dides does a series of sentences produce so vigorous and direct a
stylistic progression simultaneously with a conceptual and
rhetorical transition.

kai produces an effect of swiftness and an emphatic tone else-
where in this speech. vI. 16. 1 is one of four cases in Thucydides
where the conjunction opens a speech, and all are emphatic.53
Alcibiades uses it at vi. 16. 3 in defending his expenditures and
proving he is useful (with the same progression from supposed
&vota to real deAic as in vI. 17. 2). Later in the speech, sentences
beginning with xai lead up to conclusions (vI. 17. g4, VI. 18. 3
(twice), vI. 18. 4), or introduce new proofs (vI. 17. 5, VL. 17. 8) in
the same vigorous manner.

The penultimate sentence of Alcibiades’ first speech is one of
the best examples of his clever use of kai. The sentence (v1. 18. 6)
is the keystone of the whole speech, and the preparation for it has
been thorough. After defending himself and showing the weakness
of T& el Alcibiades had in vI. 17. 7 turned to affairs at home, T&
8v8&Be. The key argument in that passage was that oi marépes,
although they had the same foreign enemies as in Alcibiades’ day,
were able to establish Thv &pxnv. of TaTépes, more than simply
introducing a stock Témos,5+ picks up Nicias® exhortation to the
TpecPUTepol not to be intimidated by the young followers .of
Alcibiades (vi. 13. 1). Alcibiades, as the deuteragonist, aims to
refute the arguments of Nicias, and of waTépes are mentioned in

53. The others are: the last orations of Nicias and Pericles (viL 77. 1, 11
60. 1), and Archidamus’ speech at Sparta (1. 80. 1). Krueger compares this last
passage to Hdt. viin. 109, where kai opens a speech by Themistocles, one of the
most vigorous and sophistic speakers in Herodotus. (Compare his techniques
and language in viin 83. 1 and vIIL 111. 2-3.)

54. Cf. Karl Jost, Das Beispiel und Vorbild der Vorfahren bei attischen Rednern bis
Demosthenes (Paderborn 1936), p. 55.
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VI. 17. 7 partly for this reason.ss Mention of the ancestors begins an
extended comparison between the period following the Persian
Wars and the present. &px is the key word in this comparison:
not only is it what of Tratépes got possession of in vi. 17. 7, but,
from that passage on, it is repeated insistently :56

TV Te &pxnv oUToos xtnodpeda kad fuels kol door 87 &AAot
fipfav (vI. 18. 2).

kal oUk EoTv fpiv ToweleoBon & Soov Pouddpeda &pye,
AN &vdyxn, EmaidnTrep Bv TGSe kabéoTapey, Tois piv ¢miPou-
AeUery, Tous 8¢ un dwiévan, B1& T &pxBiivan &v U’ ETépaov adrtols
kivBuvov elvan, el uf) adrrol &AAwv &pxotuev (vi. 18. 3).

kal &ua ) Tfis ‘EAA&GSos TGV Ekel TPOCYEVOUEVGY TIAONS TE
elkoT1 &pEopev, i kaxdoopéy ye Supaxooious, &v @ kol alrrol kad
of §Upuayol deAnodueda. (Vi 18. 4).

The repetition of &px7 points up the necessary connection between
supremacy and survival for Athens, and the tension between these
two concepts continues into vi, 18, 6:

kad pn Upds f) Nikiou Té&v Adywv &mpaynooivn kai SidoTacs
TOTs VEoIs & ToUs peaPuTépous &ToTpéy, TE 8t elcdoTt kdouw,
dorep Kkai of Tartépes AUy &uo véol yepouTépols PouelovTes &
T&BE fipaw oUrTd, Kad viv 16 T Tpdrey TEIpdode POy ayeiv
Y TN, kod vouloare vedTnTa pév Kad yfipas &vev GAARAWY
undev SuvaoBa, Spol 8t 16 Te potihov kad TO pEoov kad TO Téwy
cxpiPés &v Euykpadiv péhioT’ &v foyvery, kol THv ALY, 2&v piv
flouxézn, Tpiyeodal Te Ty Tepl oTHY doTep Kad &ANo TI,
ked TévTwy THY ¢moTAUNY dyynpdoeoda, dywvizopévny i
el TpooAdyeoBal Te THY Epmeipiay kad TO dudveoBon ob Adyc
AN’ Epyw p&AAov E0vndes Eetv.

Without the eleven uses of xaf and three of e, this sentence, the
second longest in a Thucydidean speech,s? would easily have gone

55. The advantages of the deuteragonist were commonly acknowledged.
Cf. PL. Ep. vi1 343, Aristotle, Rhet. 1402a, and F. M. Cornford, The Origin of
Attic Comedy (London 1914), p. 72.

56. Even the strange play of &pyet, ‘to command’, against &pacBa, “to
begin’, in v1. 16. 1 had the rhetorical function of planting the word and the
concept behind it in our minds.

57. Five other sentences in Thucydidean speeches have a hundred words or
more: IL 43. 1 (100), Iv. 87. 2-3 (102), 1L 59. 3—4 (102), and V1. 22a (10g).

14-2
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beyond the fourth level of complexity. kaf not only opens the
sentence but is the chief connective within it, so that the sentence
appears to move clearly from point to point, just as in VI 17. 1-2.
Alcibiades counters Nicias’ arguments by incorporating them into
his own statement and showing that a variety of components cause
Athens’ greatness. of TaTépes, Alcibiades had said in vi. 17. 7,
founded the empire. Here that term is repeated, as though it had
been held poised over the last page. But this is no simple rhetorical
Vorbild, for Alcibiades has added the paradox that these forefathers
were once young men themselves just as Alcibiades is now; then
the further paradox, that as youths they got the empire by due
veor yepaiTépols PouleliovTes, proving vedTNTQ W&V Kol yfipos
&veu SAANAwY pndév BUvaoBai. A shift from age to class differences
then follows immediately, and is made to seem natural by the
continuing parataxis: éuoU 8¢ Té Te paldov kal TO uwéoov kal TO
Téwu &rpiPes &v Suykpadiv péAioT’ &v ioxuev.

The next clause is again introduced by xai, and might seem a
corollary to what preceded, but in fact its content is new: fiouyia
will cause the city to deteriorate and its skill to ‘become decrepit’
(¢moTnunv éyynpdoecbar). The metaphorical twist subtly dis-
parages Nicias’ view by hinting that decay and decline are typical
of the elderly and that only co-operation with other age groups can
prevent them.

The sentence in vI. 18. 6 is in Alcibiades’ normal style, and this
style, with its appearance of harmony, accords well with the
picture he presents of decision-making at Athens. The use of kai
permits Alcibiades to revise and elaborate on Nicias’ simple
antithesis of youth against age, and to show that the two groups
must be mutually dependent.

Theonly other speechin Thucydidescontaining three consecutive
sentences with initial xaf is Alcibiades’ appeal to the Spartans:

kol S1ateAolvTds pou TrpofUpou Uuels mpds *ABnvaious kaTah-
Aacodpevol Tols uév épois ExBpois dUvauty 81° Ekeiveov Tpd§avTes,
gpot 8¢ &miplav Trep1ébeTe. kai B1& TaUTa Sikaicws U’ Euol Trpds
Te T& MavTivéoy kol ’Apyeieov Tpamouévou kai oo SAAa
gvnyTiovpny Upiv PA&TrTecde: kad viv, & Tis kol TéTE &V TH
T&oXeV oUK elkdTws wpyizeTd pot, petd ToU &Anbols okomddv
&vame®écbo (v 8g. 2-3).
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Alcibiades first succinctly relates his unrewarded benevolence to
Sparta and his revenge when he was betrayed, and concludes by
absolving himself of blame. Again the use of initial k«i permits
terse and emphatic argumentation as Alcibiades moves energeti-
cally from one point to the next. The other occurrences of initial
kaf in this speech resemble those in vi. 16-18: they introduce
sentences that contain emphatic points (v1. 8. 6, vr. go. 1, V1. 9I.
3 (twice), V1. 91. 7) or move to new points in the argument (VL. 9I.
I, VI. 9I. 5, VI. 92. 2, VL. 92. 4, VL. 92. 5). ki opens sentences in the
sophistic analysis of patriotism at vi. 92. 2-3, where Alcibiades
defends his behavior. The first of these sentences is complex to the
fourth degree, but the second, a direct statement on the nature of
patriotism, reaches only one level of complexity. The tone
established by kai is one of simple parataxis, of moving from point
to point with no hint that these points are not logically connected :

kai xelpoov oUBevi &§165 Sokeiv Upédv elvan, el TH EpouTol petd
TEV oA TETWY PIAGTIOAS TToTe Sokdv lven vy gykporTéds
gmépyoual, oudt YmomTeleoful pou é THV QUYaBIKnY Trpobu-
piav 1OV Adyov (VI. g2. 2).

Kol TToAepicdTEPOL oUx ol ToUs TroAepious Trou BA&yavTes Upeis
of Tous pidous &varyk&oavTes TTOAEPoUs yevéobou (VI g2. 3).

These sentences are followed by a long peroration of 63 words
(Vi 92. 5b), the second longest sentence in the speech and the third
longest in either speech of Alcibiades, and one that without the use

of kai (seven times) and e (four times) would be subordinated far
beyond the fourth degree:

kai adTols viv vopicavtas Tepl peyioTwv 87 TGV Sicgepdu-
TV PovheleoBon un &rokvelv Ty & TV SikeMav Te kai & TNV
’A’T"’l'lKT‘]V otpatelay, fva T& Te Exel Ppoyel popie Supmrapa-
Yevopevol ueydAa ocdonTe kad "Abnvaicov TV Te oloaw kal TV
uEAAoUca Yoy kobEANTE, Ko peTd TaUTer oTof Te dopanéds
olxfjTe xad THs &mrdons ‘EAA&Bos Ekolons kol oU Big, kot
gdvolav 8¢ fyfioBe (VL. g2. 5b).

The points, Alcibiades implies, are simple: attack now, in order to
save Sicily and destroy Athens’ army, and to live securely and rule
Greece. Long though the sentence is, its low level of subordination
makes it easy to interpret. ’
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The above discussion is limited to two aspects of Alcibiades’
language: his use of kai, especially to open sentences, and the
consequent avoidance of complex subordination. There are other
distinctive features in Alcibiades’ speeches,s8 but these two suffice
to show how clearly Thucydides characterizes the man by his
style of speaking as well as by commentary and narrative.

III. CONCLUSION

These studies indicate that Thucydidean speakers are more
individualized by their styles than has been thought. If this is true,
several of the assumptions mentioned in the introduction must be
revised. Thucydides now appears to be more dramatic than Jebb
and Blass allowed. The designation of Lysias as the inventor of
stylistic characterization must be qualified (and the meaning of
fiforroic reconsidered), as we learn more about fifth-century
achievements in this regard. Finally, the frequent claims that
Attic literature gives us only the ideal and general, and that no
notion of ‘personality’ existed in this period, may under examina-
tion turn out to be rather the legacy of Neo-Classicism than a
reasoned deduction from ancient evidence.

58. One thinks of the frequent ironic uses of the potential optative.

Scientific apparatus onstage
in 423 B.C.

ROBERT S. BRUMBAUGH

Tuis paPER offers supporting evidence for the true, but un-
stylish, thesis that Western science entered Athens in the mid-
fifth century =.c. like a tinker’s cart, hung about with jangling and
gleaming hardware. That thesis, in turn, is a vital link in an
inductive proof that Western science has never actually de-
veloped apart from close interaction with measures, models, and
machines.

The traditional view, common to histories of science and philo-
sophy and to more general interpretations of classical culture,
made the use of models, observation, and apparatus the crucial
difference between ‘science’ in its classical and in its modern
form.* This did not quite match the actual documents and
achievements of classical work from Archimedes through Ptolemy,
and more detailed study led to a new and different consensus.?

1. In what follows, I am not arguing against the existence of a theory-
building, speculative emphasis in classical science; for better or worse, that is
there. But the myth of a total, perhaps deliberate, rejection of all mechanical
models or empirical investigation (a myth already well under way by Plutarch’s
time; witness his ‘Life of Marcellus’) needs demolition. Standard histories of
science — the most important of which was George Sarton’s — make Plato the
baneful spokesman for an anti-empiricism. (On this point, and the weaknesses
of its presentation, see James Haden, ‘¢ The Challenge of the History of Science,
Part v, Review of Metaphysics vi1 (1953), 74-88.) But a similar view, without the
negative evaluation, occurs in the work of A.N. Whitehead, himself both
scientist and Platonist (e.g. in Science and the Modern World (New York 1925),
chapter 1). And a similar overall appraisal opens S. Sambursky’s excellent
study, The Physical World of the Greeks (trans. M. Dagut, London 1956),
pP- 2, 3.

2. Some works, particularly Heron of Alexandria’s, suggest a radical change
of interest and competence by the second century A.p., just as Sextus Empiricus
represents a new theoretical stance favoring strict ‘empiricism’. The conclusive
piece of evidence that upsets the application of a ‘no technology or apparatus’
label to the Hellenistic period, however, is the °Antikythera machine’
(Derek J. Price, ‘An Ancient Computer’, Scientific American (June 1959), cover,

pp- 60-7).
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